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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śaśpírek art̄e
Arrieta: śaśpíetart̄íen
Bakio: śaśpíretart̄ien
Bermeo: śaśpíretarart̄e
Berriz: śaśpírek árt̄e
Bolibar: śáśpirek árt̄e
Busturia: śaśpíretart̄e
Dima: śaśpíretárt̄e
Elantxobe: śaśpíretart̄ien
Elorrio: śaśpírek art̄e
Errigoiti: śaśpíretart̄é
Etxebarri: śaśpíretart̄ek
Etxebarria: śáśpirak art̄é
Gamiz-Fika: śaśpíetárt̄e
Getxo: śaśpíretarart̄e
Gizaburuaga: śáśpirek art̄e
Ibarruri (Muxika): śaśpírek art̄ien
Kortezubi: śaśpíetarart̄e
Larrabetzu: śáśpiretárt̄e
Laukiz: śaśpíretart̄e
Leioa: śaśpírart̄én
Lekeitio: 
Lemoa: śaśpíretart̄íɲo
Lemoiz: śaśpíretart̄en
Mañaria: śáśpirek árt̄e
Mendata: śaśpíretarart̄ien
Mungia: śaśpíretarárt̄e
Ondarroa: śaśpírak art̄e
Orozko: śaśpíetart̄e
Otxandio: śaśpírek art̄e
Sondika: śaśpíetart̄iɲo
Zaratamo: śaśpíretárt̄ian
Zeanuri: śaśpíretart̄e
Zeberio: śaśpíretart̄e
Zollo (Arrankudiaga): śaśpíretart̄e
Zornotza: śaśpírek art̄ien

Araba

Aramaio: śaśpírek art̄e

Gipuzkoa

Aia: sáspiak art̄é
Amezketa: sáspik art̄é
Andoain: sáspik art̄é
Araotz (Oñati): śaśpírak art̄e
Arrasate: śaśpírek art̄e

Arroa (Zestoa): sáspiak art̄é
Asteasu: sáspik art̄é
Ataun: sáspjek art̄é
Azkoitia: sáspirek art̄é
Azpeitia: sáspirak art̄é
Beasain: sáspiɣ art̄e
Beizama: sáspiak art̄é
Bergara: sáspirek art̄ían
Deba: śaśpírak art̄é
Donostia: [ez da galdetu]
Eibar: śaśpíaɣ art̄e
Elduain: sáspik art̄e
Elgoibar: sa̟sp̟íraɣ arte
Errezil: sáspirak art̄é
Ezkio-Itsaso: sáspirek art̄é:
Getaria: sáspiak art̄é
Hernani: sáspik art̄é
Hondarribia: śaśpiǰek arte
Ikaztegieta: [ez da galdetu]
Lasarte-Oria: śaśpik art̄é
Legazpi: [ez da galdetu]
Leintz Gatzaga: irúrak art̄e
Mendaro: śaśpírak árt̄e
Oiartzun: sáspiǰak art̄é
Oñati: śaśpírak art̄e
Orexa: saspíɛk art̄é
Orio: sáspik art̄é
Pasaia: sáspiǰak art̄é
Tolosa: sáśpik art̄é
Urretxu: sáspirak art̄é
Zegama: saspírek árt̄e

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: [ez da 
galdetu]

Alkotz: [ez da galdetu]
Aniz: saspjék art̄e
Arbizu: [ez da galdetu]
Beruete: sáspik art̄é
Donamaria: saspík art̄e
Dorrao / Torrano: sáspitáɲo
Erratzu: sáspiek art̄e
Etxalar: saspíǰạɣ art̄e
Etxaleku: [ez da galdetu]
Etxarri (Larraun): sáspik art̄é:
Eugi: [ez da galdetu]
Ezkurra: sáspik árt̄e
Gaintza: sáspik art̄é

Goizueta: saspík art̄ɛ
Igoa: sáspik art̄ék
Jaurrieta: [ez da galdetu]
Leitza: saspík art̄é
Lekaroz: sáspiek árt̄io

Luzaide / Valcarlos: saspíak árt̄jo
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: sáspik art̄é
Suarbe: saspíek art̄jó
Sunbilla: saspíǰək art̄ío
Urdiain: [ez da galdetu]
Zilbeti: sáspik árt̄jo
Zugarramurdi: sazpíak art̄é

Lapurdi

Ahetze: saspíak áRte
Arrangoitze: saspí orenak áRtio
Azkaine: sáspi orénak áRte
Bardoze: saspi ónak ártjo
Beskoitze: sáspi ónak áRtjo
Donibane Lohizune: bort̄s œ́nak aRte
Hazparne: sórtsi onak áRtion
Hendaia: boRtsák aRte, boRtsák aRtío
Itsasu: bóRts ónak áRte, *boRts óenak aRtío
Makea: bost oonak áRtjo
Mugerre: saspi onak artjo
Sara: amaik̯a oinak árt̄e
Senpere: sáspiak aRte
Urketa: sáspi oénak ártjo
Uztaritze: βoRts oónak áRtjo, bíak áRtjo

Nafarroa Beherea

Aldude: sáspjak art̄jó
Arboti: saspí onak ártino
Armendaritze: áśtelen árt̄io
Arnegi: aśtéleenartió
Arrueta: sáspi ónak artjó
Baigorri: borts orenak ártjo
Bastida: saspi onak artjo
Behorlegi: bośt óonak art̄io
Bidarrai: saspi ónaɣ artio
Ezterenzubi: [ez da galdetu]
Gamarte: bóśt ónaɣ artio

Garrüze: sáspi onák art̄io
Irisarri: orēnak árt̄io
Izturitze: saspi oonak artjo
Jutsi: saspi onak arte
Landibarre: orenák art̄jó

Larzabale: bośt oónak artjo
Uharte Garazi: sáspiak art̄ió

Zuberoa

Altzai: saspi oenen ártjo
Altzürükü: sáspi oénatártjo
Barkoxe: saspi oneta artío, (saspi) ártino
Domintxaine: sórtsi onak artjó
Eskiula: saspi onak ártino
Larraine: saspiak ártino, saspi orenak ártino
Montori: bóśt onak artíno
Pagola: bośt ónak artío
Santa Grazi: saspi onak árt̄ino
Sohüta: aśtelehénilartíno
Urdiñarbe: śei ̯oonak artjó
Ürrüstoi: saspi orenetaá

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o
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1106. Mapa: -o + arte (-o bukaera + denborazko muga adlatiboa)

GALDERA: 86791

zazpi o(re)nak artio  
zazpi o(re)neta artio  
zazpiak artio  
zazpi onak artino  
zazpiak artino  
zazpi orenak arte  
zazpi(r)ak arte / zazpi(r)ek 
arte / zazpik arte  
zazpirek artian  
saspiretararte  
saspiretartien  
saspi(r)etarte  
saspiretartíño  
zazpitaño  
zazpi orenetaa

- Denporazko -ra arte postposizioa aztertzeko hurrengo 
esaldia eman zaio lekukoari itzul dezan: “Estaremos aquí 
hasta las siete / nous serons ici jusqu'à 7 h”.
- Zenbait kasutan “zenbaki + arte” egituradun erantzunez 
gain hainbat erantzun jaso dira “adberbio + arte” egiturarekin, 
adb. bihar arte, bihar artio, berant artio... Hauek ez dira 
erantzuntzat hartu eta osagarri legez utzi dira.
- Mapa txikia egiteko orduan “arte” postposizioak aurreko 
hitzari eskatzen dion kasua zein den hartu da kontuan: nor + 
arte / nora + arte. 


